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Disclaimer 

Conformément au règlement (CEE, Euratom) n° 354/83 du Conseil du 1er février 1983 
concernant l'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique 
européenne et de la Communauté européenne de l'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983, 
p. 1), tel que modifié par le règlement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003 
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents 
classifiés présents dans ce dossier ont été déclassifiés conformément à l'article 5 dudit 
règlement. 

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983 
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic 
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as 
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243, 
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this 
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation. 

In Übereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1. 
Februar 1983 über die Freigabe der historischen Archive der Europäischen 
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europäischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983, 
S. 1), geändert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003 
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Öffentlichkeit zugänglich. Soweit 
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Übereinstimmung mit Artikel 5 
der genannten Verordnung freigegeben. 
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COMMUNICATION DE LA COMMISSION AU CONSEIL

r e l a t i v e  à l a  p a r t i c i p a t i o n  de l a  Communauté à l a  C o n f é r e n c e  
m o n d i a l e  c h a r g é e  d ' e x a m i n e r  e t  é v a l u e r  l e s  r é s u l t a t s  de l a  

D é c e n n ie  des N a t i o n s  U n ie s  p o u r  l a  femme : é g a l i t é ,  
d é v e lo p p e m e n t  e t  p a i x

I .  INTRODUCTION ET HISTORIQUE

1 . 1 .  Les N a t i o n s  U n ie s  o n t  d é c l a r é  l ' a n n é e  1 9 7 5 ,  année i n t e r n a t i o n a l e  de 
l a  femme. Les nombreuses  a c t i v i t é s  o r g a n i s é e s  à c e t t e  o c c a s i o n  o n t  
a b o u t i  à une C o n f é r e n c e  m o n d i a l e  à M e x ic o  au c o u r s  de l a q u e l l e  un 
p l a n  d ' a c t i o n  m o n d i a l e  p o u r  l a  m is e  en o e u v r e  des o b j e c t i f s  de l ' a n n é e  
i n t e r n a t i o n a l e  de l a  femme a é t é  a d o p t é .  L ' é l é m e n t  e s s e n t i e l  de ce 
p l a n  a é t é  l a  p r o c l a m a t i o n  des années 1976 à 1985 d é c e n n i e  des N a t i o n s  
U n ie s  p o u r  l a  femme.

1 . 2 .  Les  thèm es  de 1a D é c e n n ie ,  à s a v o i r  é g a l i t é ,  d é v e lo p p e m e n t  e t  p a i x  o n t  
é t é  é l a r g i s  l o r s q u e  l ' A s s e m b l é e  g é n é r a l e  des NU en 1979 a a d o p t é  
t r o i s  s o u s - t h è m e s ,  e m p l o i ,  s a n t é  e t  é d u c a t i o n .  A l a  s u i t e  de c e l a ,
l a  C o n f é r e n c e  de l a  m i - d é c e n n i e ,  t e n u e  à Copenhague en 1 9 8 0 ,  a a d o p t é  
un programme d ' a c t i o n  p o u r  l a  seconde  m o i t i é  de l a  D é c e n n ie  des N a t i o n s  
U n ie s  p o u r  l a  femme.

1 . 3 .  La C o n f é r e n c e  m o n d i a l e  c l ô t u r a n t  l a  D é c e n n ie  se t i e n d r a  à N a i r o b i
du 15 au 26 j u i l l e t  1 9 85 .  Pour  o b t e n i r  un mandat  g é n é r a l  en vue de l a  
p a r t i c i p a t i o n  de l a  Communauté à l a  C o n f é r e n c e  e t  aux  t r a v a u x  
p r é p a r a t o i r e s  des N a t i o n s  U n i e s ,  q u i  d é b u t e r o n t  en 1 9 8 3 ,  l a  Commiss ion  
a p r é p a r é  en 1 9 8 2 ,  une c o m m u n ic a t i o n  ( 1 ) ,  a p p r o u v é e  p a r  t e  C o n s e i l  ( 2 ) ,  
é t a b l i s s a n t  te  p r i n c i p e  e t  l e s  p r o c é d u r e s  de c e t t e  p a r t i c i p a t i o n ,  a i n s i  
que l a  p o s i t i o n  que la  Communauté d e v r a  a d o p t e r .

1 . 4 .  Au n i v e a u  des N a t i o n a  U n i e s ,  l a  C o n f é r e n c e  m o n d i a l e  e s t  p r é p a r é e  p a r  l a  
C om m iss io n  de l a  c o n d i t i o n  de la  femme q u i  a t e n u  t r o i s  s e s s i o n s  
p r é p a r a t o i r e s  s p é c i a l e s  r e s p e c t i v e m e n t  au p r i n t e m p s  de 1 9 8 3 ,  84 e t  85 .
Au n i v e a u  r é g i o n a l ,  l a  CEE ( N a t i o n s  U n i e s )  a t e n u  son s é m i n a i r e  
p r é p a r a t o i r e  en o c t o b r e  " !984.

Pou r  t o u t e s  ces r é u n i o n s ,  l e s  d é c l a r a t i o n s  de l a  Communauté o n t  é t é  
p r é p a r é e s  p a r  l e s  s e r v i c e s  de l a  Commiss ion  e t  a d o p t é e s  p a r  l e  COREPER. 
Ces d é c l a r a t i o n s  o n t  é t é  p ro n o n c é e s  p a r  l e  c h e f  de l a  d é l é g a t i o n  du 
p r é s i d e n t ,  l e  d é l é g u é  de l a  Com miss ion  p r o n o n ç a n t ,  un ï u t r e  d i s c o u r s ,  
l e  cas é c h é a n t ,  au nom de la  Communauté sous un a u t r e  p o i n t  de l ' o r d r e  
du j o u r .

________

(1 )  COM(8 2 )  796 f i n a l
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Les r é u n i o n s  de c o o r d i n a t i o n  au n i v e a u  de La Communauté o n t  eu l i e u  
r é g u l i è r e m e n t  p e n d a n t  t o u t e  l a  p é r i o d e  de p r é p a r a t i o n .

Le s e c r é t a r i a t  des NU a o r g a n i s é  d i f f é r e n t e s  r é u n i o n s  p r é p a r a t o i r e s  
e t  a ,  en o u t r e ,  e n v o y é  un q u e s t i o n n a i r e  à t o u s  l e s  g o u v e r n e m e n t s  des 
E t a t s  membres.  L e u r s  r é p o n s e s  c o n t r i b u e r o n t  à r a s s e m b l e r  l a  d o c u m e n t a t i o n  
de base  p o u r  La C o n f é r e n c e  m o n d i a l e .  La Communaut a f o u r n i  l e s  
r e n s e i g n e m e n t s  r e l e v a n t  de sa c o m p é t e n c e .

2 .  PRINCIPE ET MODALITES DE LA PARTICIPATION DE LA COMMUNAUTE

Le 21 f é v r i e r  1 9 8 3 ,  Le Consei l  a p r i s  l a  d é c i s i o n  s u i v a n t e  ( 1 ) ,  f o n d é e  
s u r  l a  c o m m u n i c a t i o n  p r é c i t é e  de l a  Com m is s io n  à l a  C o n f é r e n c e  m o n d i a l e  :

" 1 .  La Communauté p a r t i c i p e r a  en t a n t  que t e l l e  à ta  C o n f é r e n c e .

2 .  Une c o o r d i n a t i o n  p r é a l a b l e  en vue de d é f i n i r  une p o s i t i o n  de la  
Communauté sera  a s s u r é e  s u r  l e s  s u j e t s  r e l e v a n t  de l a  c o m pé te nce  
c o m m u n a u t a i r e  ou c o m p o r t a n t  un i n t é r ê t  c o m m u n a u t a i r e .

3 .  Les p o s i t i o n s  de l a  Communauté s e r o n t  p r é s e n t é e s  en c o n f o r m i t é  avec 
l e s  r è g l e s  r e t e n u e s ,  d é j à  a p p r o u v é e s  p a r  l e  C o m i t é  des  R e p r é s e n t a n t s  
p e r m a n e n t s  ( 2 ) ,  en ce q u i  c o n c e r n e  l a  p a r t i c i p a t i o n  de l a  Communauté 
aux t r a v a u x  dans  Le c a d r e  des N a t i o n s  U n i e s ,  a u p r è s  d e s q u e l l e s  l a  
Communauté j o u i t  d ' u n  s t a t u t  d ' o b s e r v a t e u r .  Ces r è g l e s  s o n t  r a p p e l é e s
en a n n e x e à La p r é s e n t e  n o t e ,  é t a n t  e n t e n d u  que l e u r  a p p l i c a t i o n  i
p r a : i q u ~ s e r a  p r é c i s é e  dans Le c a d r e  de l a  c o o r d i n a t i o n  s u r  p l a c e .

4 .  Les  m o d a l i t é s  de p a r t i c i p a t i o n  de l a  Communauté s ' a p p l i q u e r o n t  t o u t  au 
l o n g  de l a  C o n f é r e n c e  e t  de ses  t r a v a u x  p r é p a r a t o i r e s  t a n t  en ce q u i  
c o n c e r n e  l e s  d é b a t s  e t  d i s c u s s i o n s  o f f i c i e l s  que l e s  g r o u p e s  e t

n é g o c i a t i o n s  i n f o r m e l s . "

C e t t e  d é c i s i o n  e s t  t o u j o u r s  v a l a b l e .  I l  f a u t  m e n t i o n n e r  en p a r t i c u l i e r  que 
l e  P a r l e m e n t  e u r o p é e n  (3 )  e t  l e  C o m i té  c o n s u l t a t i f  de l ' é g a l i t é  des  ch a n c e s  
e n t r e  l e s  femmes e t  l e s  hommes ( 4 )  o n t  t o u s  deux  s o u l i g n é  l ' i m p o r t a n c e  
d ' u n e  c o o r d i n a t i o n  e f f e c t i v e  de l a  Commun a u t é  à c e t t e  C o n f é r e n c e .

3 .  POSITION DE LA COMMUNAUTE

Les d é b a t s  l o r s  de 1a C o n f é r e n c e  m o n d i a l e  se t i e n d r o n t  en séance  p l é n i è r e  
e t  dans deux  g ro u p e s  de t r a v a i l .  Les deux p o i n t s  p r i n c i p a u x  de l ' o r d r e  
du j o u r  (examen e t  é v a l u a t i o n / s t r a t é g i e s  p o u r  l ’ a v e n i r )  s e r o n t  r é p a r t i s  
de l a  m a n i è r e  s u i v a n t e  e n t r e  ces  deux  i n s t a n c e s  :

-  l a  s éanc e  p l é n i è r e  a b o r d e r a  t o u s  l e s  p o i n t s  de l ' o r d r e  du j o u r  e t  en 
p a r t i c u l i e r  l ' e x a m e n  e t  L ' é v a l u a t i o n  des r é s u l t a t s  o b t e n u s  e t  des 
o b s t a c l e s  e n t r a î n a n t  l a  r é a l i s a t i o n  des o b j e c t i f s  de l a  D é c e n n i e ;

-  Les g r o u p e s  de t r a v a i l  d i s c u t e r o n t  des  s t r a t é g i e s  p o u r  l ' a v e n i r  d o n t  
l ' o b j e c t i f  e s t  l ' a n  2000 ,  l ' u n  au n i v e a u  n a t i o n a l  e t  l ' a u t r e  aux n i v e a u x  

r é g i o n a l  e t  i n t e r n a t i o n a l .

( 1 )  Document  4 6 6 4 / 8 3  SOC. 35
(2 )  C f .  8 7 5 7 / 3 0  R e le x  3 4 ,  q u i  c o m p o r t e  en son Annexe  I  l e  d o c .  1 / 1 1 9 / 7 4

r e p r o d u i t  en an nexe  à la  p r é s e n t e  n o t e
( 3 )  J . O .  L 1 2 7 ,  1 4 . 5 . 1 9 8 4 ,  p .  76
( 4 )  Dans son a v i s  du 3 . 4 . 1 9 3 4 ,  d o c .  n °  42
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-1 -  ̂m Examen e t  é v a l u a t i o n  des r é s u l t a t s  o b t e n u s  e t  des  o b s t a c l e s  e n t r a v a n t
.kü_r(?a l  i s a t  i  on d es o b j e c t i f s  de La D é c e n n ie  des N a t i o n s  U n ie s  p o u r
La femme " '

3 . 1 . 1 .  La p o L i t i q u e  c o m m u n a u ta i r e  en m a t i è r e  d ' é g a L i t é  de t r a i t e m e n t  e t
de chances  e n t r e  Les femmes e t  Les hommes dans Le dom a in e  de L ' e m p l o i  
a connu d ' i m p o r t a n t s  b o u l e v e r s e m e n t s  p e n d a n t  c e t t e  D é c e n n ie  des 
N a t i o n s  U rnes p o u r  La femme. En 1 9 7 5 ,  c e t t e  p o L i t i q u e  n ' e n  é t a i t  
qu à ses p r e m i e r s  b a l b u t i e m e n t s  e t  La base j u r i d i q u e  c o m m u n a u t a i r e  
se L i m i t a i t  à L ' a r t i c l e  119 du T r a i t é  CEE; à L ' é p o q u e ,  La Cour  de 
J u s t i c e  n ' a v a i t  pas eu à se p r o n o n c e r  une s e u l e  f o i s  dans une a f f a i r e  de 

c e t t e  n a t u r e  : Le p r e m i e r  cas d ' é g a L i t é  de t r a i t e m e n t  ( D e f r e n n e )  
a é t  é t  r a n c h é  en 1 971 .

3 . 1 . 2 .  L ' a n n é e  1975 a vu  é g a le m e n t  L ' a d o p t i o n  de La d i r e c t i v e  s u r  L ' é g a l i t é  
des r é m u n é r a t i o n s  ( d i r e c t i v e  7 5 / 1 1 7 / C E E )  ( 1 ) ,  q u i  a é t é  r a p i d e m e n t  
s u i v i e  des d i r e c t i v e s  s u r  L ' é g a L i t é  de t r a i t e m e n t  dans  La v i e  
p r o f e s s i o n n e l l e  ( d i r e c t i v e  7 6 /2 0 7 /C E E  (2 )  e t  L ' é g a L i t é  de t r a i t e m e n t
en m a t i è r e  de s é c u r i t é  s o c i a l e  ( r é g i m e s  Légaux )  ( d i r e c t i v e  7 9 /7 /C E E  ( 3 ) .

D e p u i s ,  ces d i r e c t i v e s  o n t  é t é  i n t é g r é e s  dans Le d r o i t  n a t i o n a l  des 
E t a t s  membres,  où e l l e s  o n t  f a v o r i s é  Les a c t i o n s  en f a v e u r . d e s  femmes.

3 . 1 . 3 .  En 1 9 8 1 ,  La Commiss ion  a t r a n s m i s  au C o n s e i l  un nouveau  programme 
d ' a c t non c o m m u n a u t a i r e  s u r  La p r o m o t i o n  de L ' é g a L i t é  des chances  e n t r e  
Les hommes e t  Los femmes ( 1 9 3 2 - 1 9 8 5 )  ( 4 )  q u i  c o n t i e n t  non s e u le m e n t  
L ' e n g a g e m e n t  de c o n t r ô l e r  e t  d ' é l a r g i r  La L é g i s l a t i o n ,  mais  é g a le m e n t  
t o u t e  une s é r i e  d ' a c t i o n s  p o s i t i v e s  a s s u r a n t  une r é e l l e  é g a l i t é  des 
ch a n c e s  p o u r  Les femmes dans Les f a i t s .  Le C o n s e iL  a a d o p t é  Les 
o b j e c t i f s  g é n é r a u x  du programme d ' a c t i o n  dans sa R é s o l u t i o n  du
12 j u i l l e t  1982 (5 )  p a r  Leque l  i L  s ' e n g a g e  é g a le m e n t  à m e t t r e  en 
o e u v r e  des mesures  a p p r o p r i é e s  a f i n  de r é a l i s e r  ces o b j e c t i f s .

Le programme d ' a c t i o n  en e s t  m a i n t e n a n t  à sa d e r n i è r e  année d ' a p p l i c a t i o n  
Dans Le c a d r e  de sa c o n t r i b u t i o n  à La p r o c h a i n e  C o n f é r e n c e  m o n d i a l e ,
La C om m iss io n  p r é p a r e r a  Le r a p p o r t  s u r  La m is e  en o e u v r e  de ce programme 
p o u r  j u i l l e t  1 935 .

3 . 1 . 4 .  Le programme d ' a c t i o n  p r é c o n i s e  t o u t e  une s é r i e  d ' a c t i o n s  c o m m u n a u t a i r e s  
en f a v e u r  des  femmes. T o u t  d ' a b o r d ,  i l  s ' e s t  a v é r é  n é c e s s a i r e  de 
s a u v e g a r d e r  ce q u i  a v a i t  d é j à  é t é  r é a l i s é  en v e i l l a n t  à L ' a p p l i c a t i o n  
c o r r e c t e  des  t r o i s  d i r e c t i v e s .  C ' e s t  Le r ô l e  de La Commi s s i  o n ,  
g a r d i e n n e  des T r a i t é s .  En o u t r e ,  en vue d ' o b t e n i  r  p l u s  d ' i n f o r m a t i  ons 
s u r  La m is e  en o e u v r e  de ces t r o i s  d i r e c t i v e s ,  La Com m is s io n  a c r é é
un r é s e a u  de c o n t a c t s  p e r m e t t a n t  L 'é c h a n g e  d ' i n f o r m a t i o n s  e t  La 
c o n s u l t a t i o n  s u r  L ' a p p l i c a t i o n  de ces d i r e c t i v e s .  La Com m is s io n  a 
é g a le m e n t  r é a l i s é  une a n a l y s e  c o m p a r a t i v e  des  m écan ism es  de r e c o u r s  
e t  de La f r é q u e n c e  de Leu r  u t i l i s a t i o n  p r é v u e s  p a r  La L é g i s l a t i o n  
d ' a p p L i c a t i o n  de ces d i r e c t i v e s ,  p o u r  e n c o u r a g e r  Les t r a v a i L L e u r s ,
Le cas  é c h é a n t ,  à f a i r e  v a l o i r  Leurs  d r o i t s ,  a u s s i  c o m p lè t e m e n t  que 

p o s s i b l e .

( 1 )  J . O .  L 4 5 ,  1 9 . 2 . 1 9 7 5 ,  p .  19
( 2 )  J . O .  L 3 9 ,  1 4 . 1 . 1 9 7 4 ,  p .  40
(3 )  J . O .  L 6 ,  1 0 . 1 . 1 9 7 9 ,  p .  24

( 4 )  COM( 8 1 )  758 f i n a l

( 5 )  J . O .  C 1 8 6 ,  2 7 . 7 . 1 9 3 3 ,  p .  3
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3 . 1 . 5 .  T r o i s  n o uveaux  i n s t r u m e n t s  j u r i d i q u e s  o n t  é t é  t r a n s m i s  p a r  l a

C om m iss ion  au C o n s e i l  : ■·

-  une p r o p o s i t i o n  de d i r e c t i v e  r e l a t i v e  à l a  m is e  en o e u v r e  du 
p r i n c i o e  de l ’ é g a l i t é  de t r a i t e m e n t  e n t r e  l e s  hommes e t  l e s  femmes dans 

l e s  ré^- 'mes p r o f e s s i o n n e l s  ce  s é c u r i t é  s o c i a l e  ( 1 ) ;

-  u n r  p o o o s i t i o n  de d i r e c t i v e  r e l a t i v e  aux cong s p a r e n t a u x  e t  aux

congés p o u r  r a i s o n s  f a m i l i a l e s  ( 2 ) ,  e t

-  une p r o p o s i t i o n  de d i r e c t i v e  s u r  l ' a p p l i c a t i o n  du p r i n c i p e  de 
l ' é g a l i t é  de t r a i t e m e n t  e n t r e  hommes e t  femmes e x e r ç a n t  une a c t i v i t é  
i n d é p e n d a n t e ,  y c o m p r i s  une a c t i v i t é  a g r i c o l e  ( 3 ) .

En o u t r e ,  l a  C o m m is s io n  a é t u d i é  l e s  s y s tè m e s  d ' i m p o s i t i o n  des re v e n u s  
q u i  s e m b l e n t  e x e r c e r  i n d i r e c t e m e n t  une i n f l u e n c e  n é g a t i v e  s u r  l ' e m p l o i  
des  femmes,  l e u r  d r o i t  au t r a v a i l  e t  l e u r  p r o m o t i o n  dans  l ' e m p l o i ,  
e t  a t r a n s m i s  un mémorandum ( 4 )  au C o n s e i l ,  c o n t e n a n t  ses p r i n c i p a l e s  

c o n c l u s i o n s .

3 . 1 . 6 .  Dans l e  d o m a in e  de l a  s é c u r i t é  s o c i a l e ,  l a  Com m is s io n  a é t u d i é  l e s  
d o m a in es  c u i  ne s o n t  pas c o u v e r t s  p a r  l a  d i r e c t i v e  7 9 / 7 / C E E ,  en vue 
do p r o p o s e r  une n o u v e l l e  d i r e c t i v e  a s s u r a n t  p r o g r e s s i v e m e n t  aux 
femmes e t  aux  hommes des d r o i t s  p r o p r e s  en l a  m a t i è r e  ( a l l o c a t i o n s  

e t  p r e s t a t  i o n s  ) .

3 . 1 . 7 .  La Communauté s ' e f f o r c e  non s e u l e m e n t  de p r o g r e s s e r  s u r  l e s  p l a n s  
j u r i d i q u e  e t  l é g i s l a t i f ,  ma is  e l l e  p r e n d  é g a le m e n t  des mesu re s  
p o s i t i v e s  en vue d ' é l i m i n e r  t o u t e  i n é g a l i t é  dans  l a  p r a t i q u e .
Le C o n s e i l  a a d o p t é  une re c o m m a n d a t i o n  r e l a t i v e  à l a  p r o m o t i o n  des 
a c t i o n s  p o s i t i v e s  en f a v e u r  des  femmes (5 )  q u i  é t a b l i t  un c a d r e  
c o m p re n a n t  des m esu re s  à p r e n d r e  e t  à e n c o u r a g e r  l e s  E t a t s  membres 

en vue de f a v o r i s e r  l a  p r o m o t i o n  des femmes.

La C om m is s io n  é t a b l i t  a c t u e l l e m e n t  un code de 
p r a t i q u e s  s u r  l e s  a c t i o n s  p o s i t i v e s  en f a v e u r  des  femmes dans l a  v i e  
p r o f e s s i o n n e l l e  q u i  p o u r r a i t  s e r v i r  de g u i d e  aux e m p l o y e u r s  ou s a l a r i é s  

d é s i r e u x  de l a n c e r  un programme de ce t y p e .

3 . 1 . 8 .  La Com m is s io n  s ' e f f o r c e  d ' e n c o u r a g e r  l a  d é s é g r é g a t i o n  de l ' e m p l o i  
e t ,  p a r  c o n s é q u e n t ,  d ' a s s u r e r  une r e p r é s e n t a t i o n  p l u s  é q u i l i b r é e  des 
femmes e t  des  hommes dans t o u s  l e s  s e c t e u r s  e t  a c t i v i t é s  e t  a t o u s  
Les n i v e a u x  de La h i é r a r c h i e .  E l l e  l ' a  f a i t  p a r  des  p r o j e t s  d ' a c t i o n  
f o n d é e  s u r  l a  r e c h e r c h e ,  l a n c é s  dès 1 9 7 8 ,  dans l e  s e c t e u r  des  banq ues 
e t  é l a r g i e  d e p u i s  aux o r g a n i s a t i o n s  de r a d i o d i f f u s i o n  e t  p l u s  récemment 
à l ' i n d u s t r i e  manu'f a c t  r i è r e .  Pou r  p e r m e t t r e  aux  femmes de p r e n d r e
en main  l a  g e s t i o n  de l e u r s  p r o p r e s  a f f a i r e s ,  l a  C om m iss io n  a 
é g a le m e n t  e n c o u r a g é  l a  c r é a t i o n  de c o o p é r a t i v e s  de femmes ,  e t  p a r t i c u ­
l i è r e m e n t  dans l e s  s e c t e u r s  n o n - t r a d i t i o n n e l s .  E l l e  a e n c o u r a g é  l e s  
s e r v i c e s  p u b l i c s  à d o n n e r  l ' e x e m p l e  en m a t i è r e  d ' a c t i o n s  p o s i t i v e s  
e t  p r o c é d é  a c t u e l l e m e n t  à La c o l l e c t e  de données r e l a t i v e s  aux femmes 
q u i  o c c u p e n t  un r a n g  é l e v é  dans  l e s  p r i n c i p a u x  s e c t e u r s  p u b l i c s  
( y  c o m p r i s  à l a  C o m m i s s i o n ) .  . . . . .

La Com m is s io n  e s t i m e  q u ' i l  e s t  v i t a l  que l e s  femmes p u i s s e n t  a c c é d e r  à 
des  p o s t e s  d ' i n f l u e n c e  e t  de r e s p o n s a b i l i t é  dans  la  v i e  é c o n o m iq u e ,  s o ­
c i a l e  e t  p o l i t i q u e ,  où L e u r ■ p r é s e n c e  p e u t  ê t r e  r e s s e n t i e  p o u r  l a  p r i s e  

d e c d é c i s ’ ons n é c ^ ç r a i r e s  p o u r  L ' a v e n i r .  . / . . .

( 1 )  J . O .  C 1 3 4 ,  2 1 . 5 . 1 9 8 3 ,  p .  7
(2 )  J . O .  C 3 3 3 ,  9 . 1 2 . 1  P ■’3 ,  p .  6
( 3 )  J . O .  C 1 1 3 ,  ? 7 . 4 . 1 ° r:4 ,  p .  4
(4 )  COK(8 4 )  695 f i n a l

( 5 )  J . O .  L 1 3 1 ,  1 f\ ' , ? . 1 ? ? 4 ,  p .  j
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3 . 1 . 9 .  L a p p a r i t i o n ,  Le d é v e lo p p e m e n t  e t  L ' e x p a n s i o n  des n o u v e l l e s  t e c h n o l o g i e s  
e s t  un des p l u s  g r a n d s  d é f i s  p o u r  l ' e m p l o i  f u t u r  des femmes,  a i n s i  
que p o u r  Le c o n t e n u  de l e u r s  a c t i v i t é s  p r o f e s s i o n n e l l e s .  ( u t i l i s e r le s
G é n é r a l e m e n t ,  le s , f e m m e s  ne p o s s è d e n t  pas l a  f o r m a t i o n  n é c e s s a i r e  p o u r  
n o u v e l l e s  t e c h n o l o g i e s  e t  ne s o n t  pas e n c o u r a g é e s  à l ' a c q u é r i r ,  en 
r a i s o n  des p r é j u g é s  t e n a c e s  c o n c e r n a n t  Leu r  r ô l e  dans  La s o c i é t é .
En o u t r e ,  e u . e s  o n t  h a b i t u e l l e m e n t  des e m p l o i s  q u i  s e r o n t  
v r a i s e m b l a b l e m e n t  m o d i f i é s  ou même q u i  d i s p a r a î t r o n t  c o m p lè t e m e n t  
l o r s q u e  te s  n o u v e l l e s  t e c h n o l o g i e s  s e r o n t  i n t r o d u i t e s  dans le  t r a v a i l .
Les n o u v e . t e s  t e c h n o l o g i e s  p o u r r a i e n t  t o u t e f o i s  o u v r i r  de n o u v e l l e s  
p o s s i b i l i t é s  aux femmes, e t  e n t r a î n e r  l a  s u p p r e s s i o n  des d i v i s i o n s  ;
t r a d i t i o n n e l l e s  e n t r e  Les e m p l o i s  m a s c u l i n s  e t  f é m i n i n s .  La Commiss ion  
e s t : m e  que t o u t e s  l e s  p a r t 7es c o n c e r n é e s  d e v r a i e n t  ê t r e  e n c o u r a g é e s  
à c o n c e n t r e r  l e u r s  e f f o r t s  dans c e t t e  v o 7 e p l u s  p o s i t i v e .  E l l e  a donc 
commandé un c e r t a i n  nombre d ' é t u d e s  p o r t a n t  s u r  Les m u l t i p l e s  
i n f l u e n c e s  des n o u v e l l e s  t e c h n o l o g i e s  s u r  l e s  e m p l o i s  f é m i n i n s ;  
e . l e  a é g a le m e n t  o r g a n i s e  ou f a v e n i s é  des s é m i n a i r e s  e t  d ' a u t r e s  r é u n i o n s  
a ce s u j e t .  Par ' . ' ' i n t e r m é d i a i r e  c'u Fonds S o c i a l  E u r o p é e n ,  e l l e  
s u b v e n t i o n n e  La f o r m a t i o n  de femmes à des e m p l o i s  u t i l i s a n t  Les 
n o u v e l l e s  t e c h n o l o g i e s ,  qu i  Leur  p e r m e t f r a i e n t  d ' e x e r c e r  une a c t i v i t é  
i n t é r e s s a n t e  e t  s a t  i s ' r a i  s a n t é . E l l e  f a v o r i s e  é g a le m e n t  l a  c r é a t i o n  
de c o o p é r â t i v e s  de femmes dans ce s e c t e u r .

3 . 1 . 1 0 .  Pou r  b i e n  c o n n a î t r e  La p o s i t i o n  des femmes s u r  l e  marché du t r a v a i l  e t  
r a s s e m b l e r  l e s  données  u t i l e s ,  l a  Commiss ion  a c r é é  un g r o u p e  d ' e x p e r t s  
au n i v e a u  commun a u t  a·· re t r a v a i l l a n t  en c o l l a b o r a t i o n  é t r o i t e  avec 
l 'E URQ CÏA T .  Ce g ro u p e  met r é g u l i è r e m e n t  à j 'o u r  l e s  s t a t i s t i q u e s  
l o r s q u ' e l l e s  s o n t  r a s s e m b l é e s ,  e t  p r o c é d e r a  à une a n a l y s e  p l u s  
d é t a i l l é e  de c e r t a i n s  s e c t e u r s  p o s a n t  des  p r o b lè m e s  p a r t i c u l i e r s  p o u r  
l ' e m p l o i  d n s femmes.

EUROSTAT é t a b l i t  d é j à  un nombre c o n s i d é r a b l e  de s é r i e s  s t a t i s t i q u e s ,  
v e n t i l é e s  p a r  s e x e ,  p a r t i c u l i è r e m e n t  dans l e s  d o m a in es  de La d é m o g r a p h ie  
e t  du marché  du t r a v a i l  ( e m p lo i  e t  chô m a g e ) .  En o u t r e ,  l a  Commiss ion  
a j u g é  u t i l e  ce  mener p l u s i e u r s  e n q u ê t e s  s u r  des  a s p e c t s  s p é c i f i q u e s  
q u i  ne s o n t  pas e n c o r e  c o u v e r t s  p a r  l e s  s t a t i s t i q u e s  ( p e r c e p t i o n  de l a  
d i s c r i m i n a t i o n  au t r a v a i l ,  r é a c t i o n s  v i s - à - v i s  des n o u v e l l e s  t e c h n o l o g i e s  
ou du r i s q u e  de chômage,  s i t u a t i o n  p r o f e s s i o n n e l l e  des  femmes 
i n d é p e n d a n t e s ) .

3 . 1 . 1 1 .  La Com m is s io n  se p r é o c c u p e  du d o u b l e  h a n d i c a p  a u q u e l  se h e u r t e n t  l e s  
femmes i m m i g r é e s ,  en ce sens q u ' e l l e s  s o n t  à l a  f o i s  des femmes e t  des 
im m ig r é e s  e t  q u ' e l l e s  s o n t  donc s o u v e n t  t r i b u t a i r e s  de l e u r  m a r i  en
ce q u i  c o n c e r n e  Les d r o i t s  q u ' a c c o r d e  l a  l é g i s l a t i o n  du pays  d ' a c c u e i l .
La Com m is s io n  a é t u d i é  l e s  d i s c r i m i n a t i o n s  d ' o r d r e  j u r i d i q u e  e t  
a d m i n i s t r a t i f  à l ' e n c o n t r e  des femmes i m m i g r é e s ,  e t  a commandé une 
é t u d e  s u r  L eu rs  b e s o i n s  s p é c i f i q u e s  en f o r m a t i o n ,  en vue  de p r e n d r e  des 
m esu re s  en l e u r  f a v e u r  p e n d a n t  Les c i n q  années  du p r o c h a i n  programme 
d ' a c t i o n .
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3 1 12 Pu i  scue I 1 ^ cp L i t  ó commence a La m a i s o n ,  La C om m is s io n  s e f f o r c e  
é o a le m e n t  «-> p e r m e t t r e  aux  femmes e t  aux hommes de s ’ é p a n o u i r  
dans  l e u r  v : o t r o f  css  l o o n e i  Le ,  î teur  v i e  f a m i l i a l e  e t  l e u r  v i e  s o c i a l e  
t,+ c'e ! es r r , "  s·· ne r  t o u t e s  t r o i s  de m a n i è r e  s a t i s f a i s a n t e ,  
i "1 l  e g r n r» ■ - s r s l 'n r  a o o o r  t  à ce r u  i e t  e t  p o u r s u - t  é g a le m e n t  c e t  
o b i ^ c t i f  en o r e p o s a n t  l a  d i  r é c r i v e  m e n t i o n n é e  p ' u s  h a u t  r e l a t i v e  
aux  congés p a r e n t a u x  o u i  a c c o r d e r a i t  à chaque  p a - e n t  l e  d r o i t  de^ 
p r e n d r e  a "  m o in s  t  r o i  s mois  de congé  p o u r  s ' o c c u p e r  d ' u n  e n f a n t  à 
[ a  maison ' .  P l i e  n / e n  c u t - e ,  f a i t  " u n e  é tu d e  p o u r  d é t e r m i n e r  s ' i l  
e x i s t « ,  dans L- Communauté ,  des  i n f r a s t r u c t u r e s  p o u r  l a  g a r d e  des 
e n f a n t s  d o n t  l"-s os r e n t  3 t r a v a i l l e n t ,  e t  a s t i m u l é  l a  d i s c u s s i o n  
à ce s u i e s  o a r  un s ém- n a i  ro  à l ' é c h e l l e  c o m m u n a u t a i r e .

3 1 13 F n f  i  n I a C o m m is s io n  s ' e s t  e f f o r c é e  de m ie u x  f a i r e  c o n n a î t r e  au 
o r s o d ' o . - y  ■>  ’ o r  a s p e c t s  p o s i t i f s  des c h angem en ts  d ' a t t i t u d e s  
en c o u - . Pan? co c o n t e x t e ,  e l l e  a p r o c é d é  à une a n a l y s e  a p p r o f o n d i e  
r>t> · · -•meoe Cr"' femmes à l a  t é l é v i s i o n ,  co q u i  l 1 amènera à f a i r e  des 

r e c o m m a n d â t " ens  on vue  d ' a m é l i o r a t i o n .
3 1 1 4  [_3 D'ic^r’n ie  a écé marouée par in  accroissement considérable de la  p a r t ic ip a t io n  des

-fermes dans le  marché du t r a v a i l  : Le pou"centage des femmes exerçant une a c t i v i t é  écono­
mique par rapport à la  copu la tion  fém inine to ta le  de 15 à 64 ans dans la Communauté s est 
élevé de 46,1 d on 1975 à 55,77, én 1933, a lo rs  qu’ au cours de La même période Le taux
d 'ac+ iv i+A  d'->s h^TT's sur La rv'me base est tombé ce 06,87 à 82,47. La d é té r io ra tio n  récente 

è ro ô ^ n i je  t e - r a l , ·  a, à son to u r ,  a ffe c té , les fermes de manière p a r t i cu l lè -  
gri,·;;« 'u i  -^u 'e lle s  cdn linueut è s o u f f r i r  c'^un c e rta in  nompre de désavantages sur «.e 

marché du t  rêva i', a in s i ou'au niveau des q u a lif ic a t io n s .  En iu in  1984, le  Conseil a adopté 
,jnp'u.su . r - o n re la t iv e  aux action·: v is a n t è combattre le  chômage ces femmes (1); c e .te -c i 
r é â f f " r,rn Le d r o ’ é écal dos fermes e t des hommes au t r a v a i l  e t ,  p a r  l a  m_me, 

à l ’ a c q u i s i t i o n  de r e s s o u r c e s  p e r s o n n e  L i e s  dans des t e r m e s  égaux  
e t  à des  c o n d ' t i e n s  é c o l e s ,  eue L i e  eue s o i t  l a  s i t u a t i o n  é c o n o m iq u e .

3 . 1 . 1 5 .  La Communauté a é g a le m e n t  a d o p t é  des r é s o l u t i o n s  c o n c e r n a n t  des 
p r o b l è m e s  p l u s  G é n é ra u x  q u i  p r é v o i e n t  n é a n m o in s  e x p l i c i t e m e n t
l 1i n t r o c u c t i e n  do m esu res  en f a v e u r  des femmes.  I l  s ' a g i t  de r é s o l u t i o n s  
c o n c e r n a n t  Les p o l i t i o u e s  de f o r m a t i o n  p r o f e s s i o n n e l l e  dans l a  
Communauté e u r o p é e n n e  p o u r  Les années 1930 ( 2 ) ,  l a  p r o m o t i o n  de 
l ' e m p l o i  c'es t e u n e s  1 3 ) ,  l e s  m esu re s  r e l a t i v e s  à l a  f o r m a t i o n  p r o f e s ­
s i o n n e l l e  a u x ' n o u v e l l e s  t e c h n o l o g i e s  de l ' i n f o r m a t i o n  ( 4 ) ,  e t  l e s  
m esu res  r e l a t i v e s  à L ' i  né r o d u c t i  on des n o u v e l l e s  t e c h n o l o g i e s  de 
L ' i n f o r m a t i o n  'd ó n s  l  ' é d u c a t  on (5 ) ' .  Une a u t r e  r é s o l u t i o n  c o n c e r n e  l a  
c o n t r i b u t i o n  des i n i t i a t i v e s  l o c a l e s  de c r é a t i o n  d ' e m p l o i s  à l a  l u t t e  

c o n t r e  Le chômage <6 )

3 . 1 . 1 6 .  Le Fonds S o c i a l  E u ro p é e n  e s t  l ' i n s t r u m e n t  f i n a n c i e r  u t i l i s é  p a r  l a  
La Communauté n o u r  m e t t r e  on p r a t i q u e  ses p o l i t i q u e s  s o c i a l e s .
A I a r  i j i  t  e riç i  p; r é c e n t e  r é v i s i o n  des o r i e n t a t i o n s  du F o n d s ,  La p l u s  
c r a n d e  o a r t  des r e s s o u r c e s  e s t  a f f e c t é e  à des  j e u n e s  de m o in s  de 25 ans

£ -j n s i n u n Les r é a i o n s  d é f a v o r i s é e s .  La p r o m o t i o n  de

 ̂ r,  ̂ 'é des chances pour Les femmes,  en p a r t i c u l i e r  g r â c e  à l a  
d i  vor s 1,c i c at i en des p o s s i b i l i t é s  d ' e m p l o i ,  e s t  un des d o m a in es

p r i o r i t é

( 1 )  J . 0 .  C 1 6 1 ,  2 1 . 6 . 1 9 8 4 ,  o .  4
( 2 )  J . O.  C 193, 72 G - 7' - °  d 7 p.  2
(3) J . O.  C 29,  4 .2 . 1 5 ? / · ,  p .  1
( 4 )  J . O .  C 1 6 6 ,  2 5 . 6 . 1  O·” :7,  p .  1

(5) J . O.  C 259,  74.  p. 1
( 6 )  J . O .  C 91 . 4 . ' 9 · ' · '  ,  n .  *
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3 . 1 . 1 7 .  En ce o u i  c o n c e r n e  Le deux iè m e  thème p r i n c i p a l  de La D é c e n n ie  de
La fe rnme ,  _Le_c!éve C o o p è r e n t ,  La Communauté a éga l e m e n t  f a i t  de g r a n d s  
p r o g r è s  ce:; c i : ;  de ru  '· '.· -es années p o u r  L ' i n t é g r a t i o n  des femmes 
dans La p o l i t : p u e  de t i ê v o L o p n e m e n t . Si ces e f f o r t s  n ' o n t  p o r t é  1
L eu rs  f r u i t s  q· '0 re La t  ·■ vemen t a r d  dans La D é c e n n i e ,  c ' e s t  dû au 
f a i t  que La pc Li t i  que de déveLopoemen t  de La Communauté dans son 
e n s e m b l e ,  a v r,c La s i g n a t u r e  de La p r e m i è r e  C o n v e n t i o n  de Lomé en 1 9 7 4 ,  
e s t  e n t r é e  dans une n o u v e l l e  phase  1 ' année-même où La d é c e n n i e  

. des N a t i o n s  u n i e s  p o u r  La femme a d é b u t é  ( 1 9 7 5 ) .

3 . 1 . 1 8 .  En novem bre /! ? 8 2 ,  La Communauté a a d o p t é  des  c o n c l u s i o n s  (1 )  
s o u l i g n a n t  Le r ô l e  ’I m p o r t a n t  que Les femmes d o i v e n t  j o u e r  dans  Le 
p r o c e s s u s  ce d é v e lo p p e m e n t .

Le t e x t e  a d o p t é  p r o p o s e  l e s  o b j e c t i f s  s u i v a n t s  :

-  r e c o n n a î t r e  La femme comme f a c t e u r  i m p o r t a n t  dans l e  p r o c e s s u s  de 
d é v e lo p p e m e n t  e t  l u :  p e r m e t t r e  de j o u e r  p l e i n e m e n t  son r ô l e  dans
c e l  u i -  c i ;

-  p e r m e t t r e  à La femme de t r o u v e r  sa j u s t e  p l a c e  dans La s o c i é t é ,  en
a m é l i o r a n t  son s t a t u t  s o c i a l  e t  é c o n o m iq u e ,  sans im p o s e r  de 
L ' e x t é r i e u r  des mou'' 'Les i n a d é o u a t s .

La m is e  en o e u . c e  de ces o b j e c t i f s  d o i t  a l l e r  de p a i r  avec  des mesu re s  
o p é r a t i o n n e l l e s .  IL  c o n v i e n t  donc de p r o c é d e r  à des é t u d e s  s o c i o L o g i q u e s  
s y s t é m a t i e u e s  e x - a n t e ,  ce m a n iè r e  à é v i t e r ,  dans l e s  p r o j e t s  e t  p ro g ra m m e s ,  
s u r t o u t  en m i l i e u  r u r L ,  Les e f f e t s  n é g a t i f s  q u i  p o u r r a i e n t  en r é s u l t e r  
p o u r  Les f e m n e s . I L  s ' a g i t  no tamment  des é v e n t u e l l e s  c ons équen c es  
n é g a t i v e s  ce  La m o d e rn i  s cat ion t e c h n i q u e  e t  é c o n o m iq u e .

D e u x iè m e m e n t ,  i l  f a u t  p r e n d r e  en c o n s i d é r a t i o n  La p o p u l a t i o n  f é m i n i n e  
à L ' i n t é r i e u r  des p r o i  e t  s ,  p a r t i c u l i è r e m e n t  dans Les d o m a in es  p r i o r i t a i r e s  
q u i  La c o n c e r n e n t  : é d u c a t i c n / f o r m a t i o n ,  e m p l o i / c r é a t i o n  de r e v e n u s ,  
s a n t é ,  t e c h n o l o a * e s  a p o r o o r i é e s .

T r o i s i è m e m e n t ,  des c o n t a c t s  d o i v e n t  ê t r e  é t a b l i s  avec  des o r g a n i s a t i o n s  
f é m i n i n e s  dans Les pays  en v o i e  de d é v e lo p p e m e n t  a f i n  que c e l l e s - c i  
p u i s s e n t  p a r t i c i p e r ,  o r â c e  à l ' e n g a g e m e n t  des communautés  l o c a l e s ,  au 
d é v e l o p p e m e n t  de Leu rs  p a y s .  La Communauté e s t i m e  q u ' i l  i m p o r t e  q u ' e l l e s  
p u i s s e n t  f a i r e  c o n n a î t r e  Leurs  b e s o i n s  f o n d a m e n t a u x  e t  l e u r s  o b j e c t i f s  

p r i o r i t é : r c s .

3 . 1 . 1 9 .  En 1 9 8 4 ,  l a  Commiss ion  a t e n u  deux s é m i n a i r e s  s u r  l a  p a r t i c i p a t i o n  des 
femmes ru ra les  au enveloppement. Le premier o u i  s ' e s t  t e n u  à Lomé, a r é u n i  des 
r e p r é s e n t a n t s  du b é n i n ,  de l a  H a u t e - V o l t a ,  du M a l i ,  du N i g e r ,  de l a  Côte  
d ' i v o i r e  e t  du '''ceo qu'l a v a i e n t  t o u s  une e x p é r i e n c e  d i r e c t e  du
d é v e L onpem e n t  r u r a l .  Le s e c o n d ,  q u ’ s ' e s t  t e n u  à N a i r o b i ,  a r é u n i  des 
r e p r é s e n t a n t s  d '  ’' t h i o p i  e ,  du M n ' . a v i ,  du Ke n y a ,  de T a n z a n i e ,  de Z a m b ie ,  

d 'O u g a n d a  e t  du Z imbabwe. .

( 1 )  Document  1 0 5 4 6 / 1 / " ? ,  r e v .  1 ' ■
. / .

i
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Les deux séminaires ont établi des priorités pour la participation des 
fermes rurales africaines au processus de développement. U s  ont été considérés 
comme extrêmement utiles par la Commission qui entend utiliser leurs 
résultats en tenant davantage compte de l'impact des projets de 
développement sur les femmes dans les pays concernés/· et en particulier 
dans les régions rurales, et en permettant aux femmes de participer 
plus directement à l'élaboratron, à la mise en oeuvre et au suivi de 
ces projets.

3.1.20. La troisième Convention de Lomé, signée le 8 décembre 1984, constitue
un progrès considérable pour l'intégration des femmes dans la politique
de coopération de la Communauté européenne en matière de développement.
Pour la première fois, cette Convention comporte un t i t r e  intitulé 
"Coopération culturelle et sociale" dont un article est consacré 
expressément aux femmes.

L'article 123 stipule que :

" 1. La coopération soutient les efforts des Etats ACP en vue de la 
valorisation du travail de la femme, de l'amélioration de ses 
conditions de vie, de l'élargissement de son rôle et de la 
promotion de'son statut dans le processus de production et de 
développement.

2. Une attention particulière est portée à l’accès des femmes à tous 
les aspects de la formation, à des technologies plus perfectionnées, 
au crédit et aux organisations coopératives, ainsi qu'à des 
technologies appropriées visant à alléger la pénibilité de leurs 
tâches."

L'article 123 est une base solide pour les efforts concrets que la 
Communauté a l'intention d'entreprendre en faveur des femmes dans le 
cadre de ses politiques de développement.

3.1.21. Pour en venir aux sous-thèmes de la Décennie, le premier et, aux yeux 
de la Communauté européenne, la plus important, l'emploi, a déjà
été amplement évoqué sous le thème égalité.

3.1.22. Quant à la santé, la Communauté accorde une grande priorité à la 
protection de la santé et de la sécurité des travailleurs, tout en 
s'efforçant également de garantir le principe de l'égalité de traitement 
entre les hommes et les femmes en matière d'emploi.

Cela l'amène à entreprendre des recherches considérables et d'autres 
actions pour améliorer la protection de tous les travailleurs, masculins 
ou féminins, tout en préconisant l'abandon de lois qui excluent les 
femmes de certains types d'emploi, de la promotion, etc., (lorsque) .. 
le souci de protection qui les a inspirées à l'origine n'est plus 
fondé" (directive 76/207/CEE).

I
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3.1.23. La protection de la santé des femmes comprend également des dispositions 
relatives à la grossesse et à la maternité. La Commission a réalisé 
une étude comparative sur les législations nationales en la matière
en vue de déterminer quelles sont les dispositions les plus appropriées 
en matière de protection de la maternité.

Dans sa proposition de directive sur l'application du principe de 
l'égalité de traitement entre hommes et femmes exerçant une activité 
indépendante, y compris une activité agricole, ainsi que sur la 
protection de la maternité (1),elle a recommandé que Les femmes 
travailleurs indépendants et les conjoints des travailleurs indépendants 
puissent, durant leurs interruptions d'activité, pour raison de 
grossesse ou de maternité, avoir accès à des services de remplacement 
ou bénéficier d'une indemnisation comme c'est le cas pour les travailleurs 
dans d'autres secteurs.

3.1.24. La Commission estime que l'éducation en général et l'orientation 
(vers certaines matières et carrières) en particulier ont une 
influence considérable sur les filles et les garçons ainsi que sur 
leur vie adulte et leur carrière future. L'éducation peut leur 
inculquer des stéréotypes fondés sur le sexe mais elle peut également 
leur apprendre des attitudes non entachées de préjugés avant qu'ils 
n'entament leur vie active.

3.1.25. Pour encourager cette approche plus positive, un réseau expérimental 
d'information sur l'égalité des chances en matière de choix 
professionnels a été créé au niveau communautaire afin de préparer
les jeunes femmes à leur vie active. Dans le cadre du nouveau programme 
d'action de la Communauté en matière de promotion de l'égalité des 
chances entre les femmes et Les hommes (1982-1985), ce réseau a pour 
double tâche, premièrement d'encourager les programmes nationaux 
intégrés d'éducation et de formation afin de diversifier les emplois 
et les choix professionnels des femmes et, deuxièmement, d'assurer 
l'information relative aux actions mises en oeuvre à cet effet dans les 
Etats membres.

3.1.26. En novembre 1984, une conférence de haut niveau à l'échelle communautaire 
a rassemblé pour la première fois des représentants des autorités 
pédogogiques et les instances responsables de l'égalité des chances
dans les Etats membres. La Conférence a conclu que de nouvelles actions 
positives en faveur de l'égalité dans l'enseignement doivent être 
entreprises dans toute La Communauté. La Commission prépare donc un 
vaste programme qui devra être adopté par le Conseil en juin 1985 
et qui contient les éléments suivants :

- coéducation active et répartition plus équitable des hommes et des 
femmes à tous les niveaux du corps professoral;

- formation des enseignants incluant les questions d'égalité des chances;

- prise de conscience des élèves, des parents et des».enseignants;

i
__________  , i

(1) J.O. C 113, 27.4.1984, p. 4 ·/·

t
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- mesures favorisant une plus grande diversification des choix 
professionnels;

- élimination des stéréotypes sexuels de tous les matériels 
didactiques;

l
- action spécifique en faveur des jeunes filles qui connaissent

des difficultés particulières, telles que les filles de travailleurs 
migrants et celles qui ne sont pas motivées oour l'étude, et

- évaluation des expériences.

3.1.27. Pour faciliter le passage des jeunes de l'éducation à ta vie adulte
et professionnelle, la Commission a lancé en 1983 un duexième programme 
de projets pilotes destiné à permettre aux jeunes de 14 à 19 ans de 
faire face aux défis et aux incertitudes de la vie actuelle.
Ce programme encourage l'égalité des chances pour les filles et les 
garçons, notamment pour Leur permettre de faire un choix professionnel 
j udi c i eux.

3.2. Stratégies pour l'avenir : objectif l'an 2000

3.2.1. La Communauté européenne a accueilli avec enthousiasme la Décennie 
mondiale de la femme, non seulement parce que celle-ci a

, relance ses propres activités en faveur des femmes, mais encore 
parce qu'elle les a insérées dans un cadre international plus large, 
lui-même soutenu par Les Nations Unies, au sein duquel il est possible 
d'échanger des informations et des expériences et de mettre au point 
des actions communes.

La Décennie a été un succès, elle a contribué à améliorer considérablement 
la situation des femmes dans le monde, bien que la route soit encore 
longue avant que les objectifs du plan d'action mondial ne soient 
totalement réalisés.

Quant à l'avenir, les réalisations des dix dernières années ne doivent 
pas être simplement maintenues et renforcées, mais aussi développées 
et amplifiées.

Une solution serait de lancer une nouvelle Décennie de la femme.
La Commission n'est pas très favorable à cette proposition qui 
nécessiterait toute une infrastructure (réunions, conférences mondiales, 
publicité, etc.) et entraînerait des dépenses pour les prochaines années.

La Commission, ainsi que de nombreux membres des NU, préfère une approche 
plus souple, c'est-à-dire fixer une date cible, par exemple l'an 2000, 
date à laquelle les gouvernements devront avoir fait de grands progrès 
vers la réalisation des objectifs fixés pour la Décennie et lors de sa 
Conférence mondiale finale. Cette solution prolongerait la tendance 
qui s'est manifestée dans tous les pays du monde en faveur d'une 
évolution positive. Les thèmes^ principaux pourraient être les mêmes 
q u 'actuellement, la Commission insisterait sur son intérêt particulier 
pour les trois sous-thèmes emploi, santé et éducation, ainsi que les 
thèmes principaux égalité et développement.
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3 . 2 . 2 .  Sa c o n t r i b u t i o n  p o u r  Les p r o c h a i n e s  années d é c o u l e r a  t o u t  d ' a b o r d  
L o g iq u e m e n t  de La p a r t i c i p a t i o n  de La Communauté à La C o n f é r e n c e  
m o n d i a l e  (Le  r a p p o r t  s u r  La m is e  en o e u v r e  du programme d ' a c t i o n )  
a i n s i  que des r é s u l t a t s  de c e t t e  C o n f é r e n c e .  La C om m is s io n  a
L i n t e n t i o n  d ' é l a b o r e r  un programme d ' a c t i o n  p o u r  La p r o m o t i o n  des 
femmes p e n d a n t  Les c i n q  p r o c h a i n e s  a n n é e s ,  c ' e s t - à - d i r e  1986 à 1 9 9 0 .
Ce p r o g r a m m e ^ p o r t e r a  s u r  Les a s p e c t s  de La p o l i t i q u e  c o m m u n a u t a i r e  
q u i  d o i v e n t  ê t r e  r e n f o r c é s ,  d é v e l o p p é s  ou é l a r g i s .  A p rè s  c i n q  a n s ,  
une é v a l u a t i o n  p e r m e t t r a  de p r e n d r e  d ' a u t r e s  d é c i s i o n s  ou d ' a d a p t e r  
La p o l i t i q u e  en c o n s é q u e n c e .

3 . 2 . 3 .  La Com m is s io n  e s t i m e  que Les N a t i o n s  U n ie s  d e v r a i e n t ,  d ' i c i  à L ' a n  2 0 0 0 ,  
e t  p l u s  p a r t i e u L i è r e m e n t  p e n d a n t  Les c i n q  d e r n i è r e s  années de 1 9 8 0 ,
s e f f o r c e r  non s e u le m e n t  de p o u r s u i v r e  e t  d ' i n t e n s i f i e r  ses  e f f o r t s  
en ce q u i  c o n c e r n e  La p r o m o t i o n  de L 'é ga l i té  par des act ions  Lég is lat ives  e t  des 
act ions  concrètes, mais encore d 'é laborer  de nouvel les p o l i t i q u e s  appropriées dans ces 
domaines.

3 . 2 . 4 .  La L é g i s l a t i o n  a d o p t é e  p e n d a n t  La D é c e n n ie  d o i t  ê t r e  r e n f o r c é e  e t  
a p p l i q u é e  de m a n iè r e  s û r e .  Ce la  s uppose  notammen t  des moyens a p p r o p r i é s  
de c o n t r ô l e  ( p a r  L ' i n t e r m é d i a i r e  de c o m i t é s ,  i n s p e c t e u r s  du t r a v a i l ,  
f o n c t i o n n a i r e s  n a t i o n a u x ,  e t c . )  des campagnes d ' i n f o r m a t i o n  e t  de p r i s e  
de c o n s c i e n c e  à L ' i n t e n t i o n  des p a r t i e s  c o n c e r n é e s ,  e t  de m e i l l e u r e s  
v o i e s  d ' a p p e l .  I l  f a u d r a i t  s ' i n t é r e s s e r  aux a v a n t a g e s  p o s s i b l e s  du 
r e n v e r s e m e n t  de l a  c h a r g e  de l a  p r e u v e  p o u r  l e s  t r a v a i l l e u r s  q u i  
s o u h a i t e n t  f a i r e  v a l o i r  l e u r s  d r o i t s  à l ' é g a l i t é  de t r a i t e m e n t  aux 
t e r m e s  de l a  l é g i s l a t i o n  en v i g u e u r .

3 . 2 . 5 .  I l  f a u t  e n v i s a g e r  de n o u v e l l e s  mesu re s  l é g i s l a t i v e s  p o u r  l e s  p r o b l è m e s  
c l é s  q u i  ne s o n t  pas e n c o r e  r é s o l u s .  La Communauté p o u r r a i t  y a p p o r t e r  
sa c o n t r i b u t i o n  en a d o p t a n t  l e s  p r o p o s i t i o n s  s u r  l e s  congés p a r e n t a u x  
ou l e s  congés p o u r  r a i s o n s  f a m i l i a l e s ,  l ' é g a l i t é  de t r a i t e m e n t  p o u r  l e s  
i n d é p e n d a n t s ,  y c o m p r i s  l e s  e x p l o i t a n t s  a g r i c o l e s ,  l e s  s y s tè m e s  
p r o f e s s i o n n e l s  de s é c u r i t é  s o c i a l e  q u i  s o n t  a c t u e l l e m e n t  à l ' e x a m e n .
I l  c o n v i e n t  é g a le m e n t  d ' e n v i s a g e r  l ' a v e n i r  de l a  l é g i s l a t i o n  de 
p r o t e c t i o n  e t  l ' é g a l i t é  en m a t i è r e  d ' i m p o s i t i o n  des  r e v e n u s .

3 . 2 . 6 .  La d i s p o n i b i l i t é  des données -  q u a l i t a t i v e s  e t  q u a n t i t a t i v e s ,  aux 
n i v e a u x  n a t i o n a l  e t  i n t e r n a t i o n a l  -  c o n c e r n a n t  l a  v i e  p r o f e s s i o n n e l l e  des  
femmes d o i t  ê t r e  a m é l i o r é e .  Ces i n f o r m a t i o n s  c o n s t i t u e r o n t  une base de p l u s  
en p l u s  u t i l e  p o u r  d ' a u t r e s  a c t i o n s  p o s i t i v e s  dans l e s  d i v e r s  s e c t e u r s
de l ' é c o n o m i e .

3 . 2 . 7 .  La d é s é g r é g a t i o n  e n t r e  hommes e t  femmes s u r  l e  l i e u  du t r a v a i l  d e v r a  
e n c o r e  ê t r e  e n c o u r a g é e ;  l e s  a c t i o n s  v i s a n t  une r e p r é s e n t a t i o n  p l u s  
é q u i l i b r é e  des femmes e t  des  hommes dans t o u s  Les s e c t e u r s  e t  à t o u s  
l e s  n i v e a u x  de l ' e n t r e p r i s e  d o i v e n t  ê t r e  é l a r g i e s  p o u r  c o u v r i r  des 
s e c t e u r s  é c o n o m iq u e s  de p l u s  en p l u s  n o m b re u x .  La c r é a t i o n  de c o o p é r a t i v e s  
de femmes e t  l e s  a u t r e s  i n i t i a t i v e s  l o c a l e s  en m a t i è r e  d ' e m p l o i  p r i s e s  
p a r  l e s  femmes m é r i t e n t  un s o u t i e n  de l a  p a r t  des  a u t o r i t é s  c o n c e r n é e s .
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3 . 2 . 8 .  Des e f f o r t s  p a r t i c u l i e r s  d e v r o n t  ê t r e  f a i t s  en m a t i è r e  de f o r m a t i o n  
e t  d ' a c t i o n s  p o s i t i v e s  p o u r  l e s  femmes d o n t  l ' e m p l o i  a é t é  
c o n s i d é r é  ces d e r n i è r e s  années comme p a r t i c u l i è r e m e n t  v u l n é r a b l e  
( femmes t r a v a i l l a n t  dans de g r a n d e s  u s i n e s  ou comme e m p lo y é s  de 
m a i s o n ,  femmes c h e f  de f a m i l l e  m o n o p a r e n t a l e ,  femmes i m m i g r é e s )  
p o u r  l e u r  p e r m e t t r e  d ' a t t e i n d r e  une p l u s  g r a n d e  s : a b i l i t é  e t  l a  

s a t i s f a c t i o n  dans  l e u r  t r a v a i l .

3 . 2 . 9 .  Les p r o b lè m e s  l i é s  au t r a v a i l  à d o m i c i l e ,  t a n t  dans  l e  s e c t e u r  
t r a d i t i o n n e l  que dans  c e l u i  des  n o u v e l l e s  t e c h n o l o g i e s ,  d o i v e n t  
ê t r e  é t u d i é s  p o u r  que t o u t e  a c t i o n  n é c e s s a i r e  s o i t  p r i s e  en f a v e u r  

de ces t r a v a i l l e u r s .

3 . 2 . 1 0 .  Le d é f i  p e r m a n e n t  des  n o u v e l l e s  t e c h n o l o g i e s  c o u v r i r a  une v a s t e  
gamme d ' a c t i v i t é s  : i n f o r m a t i o n ,  p r i s e  de c o n s c i e n c e ,  é d u c a t i o n ,

f o r m a t i o n  de base e t  p e r f e c t i o n n e m e n t ,  de même que l e s  m esu re s  v i s a n t  
à e n c o u r a g e r  l e s  femmes a d i v e r s i f i e r  l e u r s  c h o i x  p r o f e s s i o n n e l s .

3 . 2 . 1 1 .  Pou r  a i d e r  l e s  femmes e t  l e s  hommes à m ie u x  p a r t a g e r  l e u r s  
r e s p o n s a b i l i t é s  p r o f e s s i o n n e l l e s ,  f a m i l i a l e s  e t  s o c i a l e s ,  i l  f a u t  
d é v e l o p p e r  l e s  i n f r a s t r u c t u r e s  de g a r d e  d ' e n f a n t s .  D ' a u t r e s  i n f r a s t r u c t u r e s  

p u b l i q u e s  ( h e u r e s  de t r a v a i l  des  s e r v i c e s  p u b l i c s ,  h o r a i r e s  des 
t r a n s p o r t s ,  h e u r e s  d ' o u v e r t u r e  des m a g a s i n s ,  e t c . )  d o i v e n t  ê t r e  
a n a l y s é e s  p o u r  en d é t e r m i n e r  l ' i n f l u e n c e  s u r  l e s  p o s s i b i l i t é s  
p r o f e s s i o n n e l l e s  des  femmes. Le d é b a t  p e r m a n e n t  s u r  l a  r é d u c t i o n  e t
l a  r é o r g a n i s a t i o n  du te m ps  de t r a v a i l  d o i t  é g a le m e n t  t e n i r  compte  des 
a s p e c t s  q u i  p r é o c c u p e n t  l e s  femmes,  comme l ' h o r a i r e  f l e x i b l e ,  l e s  
c r é d i t s  d ' h e u r e s ,  e t  1a p o s s i b i l i t é  d ' a c c o r d e r  un congé  s p é c i a l  p o u r  
e x é c u t i o n  d ' u n  t r a v a i l  p a r t i c u l i è r e m e n t  p é n i b l e  ( t r a v a i l  de n u i t ,  e t c . ) .

3 . 2 . 1 2 .  Des m esu re s  d o i v e n t  ê t r e  p r i s e s  p o u r  r e m é d i e r  au p r o b l è m e  g r a v e  du 
chômage des femmes e t  p o u r  a s s u r e r  de m e i l l e u r s  d é b o u c h é s  aux j e u n e s  
f i l l e s  q u i  é t u d i e n t  e n c o r e .  La Communauté m e t t r a  en o e u v r e  l a  r é s o l u t i o n  du 
C o n s e i l  s u r  l e  chômage des femmes;  c e l l e - c i  p r é v o i t  un écha nge  a n n u e l  
d ' i n f o r m a t i o n  s u r  l e s  m esu re s  p r i s e s  dans l e s  E t a t s  membres.
Ces m esu re s  p o u r r a i e n t  c o m p r e n d r e ,  n o t a m m e n t ,  une m e i l l e u r e  o r i e n t a t i o n  
des dem andeu rs  d ' e m p l o i  v e r s  l e s  s e c t e u r s  o f f r a n t  l e  p l u s  de p o s s i b i l i t é s .

3 . 2 . 1 3 .  I l  y a e n c o r e  b e a u c o u p  à f a i r e  p o u r  i n t é g r e r  t o t a l e m e n t  l e s  femmes au 
p r o c e s s u s  de d é v e l o p p e m e n t .  La Communauté p o u r  sa p a r t  f e r a  un bon 
usage du n o u v e l  a r t i c l e  123 de Lomé I I I  q u i  l u i  p e r m e t t r a  de t e n i r  
d a v a n t a g e  compte  du r ô l e  i m p o r t a n t  que j o u e n t  l e s  femmes dans l e s  

pays  ACP.
i

3 . 2 . 1 4 .  La p o s i t i o n  de l a  C om m is s io n  en ce q u i  c o n c e r n e  l e s  a c t i o n s  à m e t t r e  
en o e u v r e  dans  l e  do m a in e  de l  ' e m p l o i  (un  des s o u s - t h è m e s )  a d é j à  é t é  

évoq uée  sous l a  r u b r i q u e  é g a l i t é .



3 . 2 . 1 5  Po u r  La s a n t é ,  e l l e  e s t i m e  q u ' i l  f a u d r a i t  r é v i s e r  l e s  l é g i s l a t i o n s
de p r o t e c t i o n  c o n c e r n a n t  u n iq u e m e n t  l e s  femmes ( c f .  3 . 2 . 1 1  c i - d e s s u s )  
e t  q u i  ne se j u s t i f i e n t  p l u s .  I l  c o n v i e n t  de p o u r s u i v r e  Les é t u d e s  
s u r  l e s  e f f e t s  du p lo m b ,  des  r a d i a t i o n s  e t  d ' a u t r e s  a g e n t s  t o x i q u e s  s u r  
l e s  sy tè m e s  r e p r o d u c t e u r s  des t r a v a i l l e u r s ,  m a s c u l i n s  ou f é m i n i n s .
En o u t r e ,  des  r e c h e r c h e s  d e v r o n t  ê t r e  menées s u r  l e s  n o u v e l l e s  m a l a d i e s  
ou e f f e t s  en m a t i è r e  de s a n t é  r é s u l t a n t  de l ' u s a g e  a c c r u  des  n o u v e l l e s  
t e c h n o l o g i e s  e t  de l ' a u t o m a t i s a t i o n  du t r a v a i l  e t  des  changem en ts  futurs 
i n é v i t a b l e s  dans ces d o m a in e s .

I l  f a u t  a d a p t e r  l a  l é g i s l a t i o n  s u r  l a  p r o t e c t i o n  de l a  m a t e r n i t é  
a i n s i  que c e l l e  r e l a t i v e  aux congés p a r e n t a u x  e t  congés  p o u r  r a i s o n s  
f a m i l i a l e s  a f i n  que La f o n c t i o n  de l a  m a t e r n i t é  s o i t  r e c o n n u e .

Les é t u d e s  e t  s é m i n a i r e s  s u r  l ' é d u c a t i o n  s a n i t a i r e ,  y c o m p r i s  
l ' é d u c a t i o n  s e x u e l l e ,  d o i v e n t  ê t r e  p o u r s u i v i s .

3 . 2 . 1 6 .  Les t r a v a u x  r e l a t i f s  à l ' é g a l i t é  dans l 1ense i gnement  d o i v e n t  ê t r e  
p o u r s u i v i s  e t  i n t e n s i f i é s  p o u r  é l i m i n e r  l e s  s t é r é o t y p e s  e t  d o n n e r  
aux  g a r ç o n s  e t  aux f i l l e s  une r é e l l e  é g a l i t é  des chances  e t  p o u r  
é l a r g i r  l e s  c h o i x  p r o f e s s i o n n e l s  des f i l l e s .  La Communauté a d é j à  
l a n c é  p l u s i e u r s  a c t i o n s  à m e t t r e  en o e u v r e  p e n d a n t  l e s  p r o c h a i n e s  
a n n é e s ,  comme m e n t i o n n é  aux p o i n t s  3 . 1 . 2 4  e t  3 . 1 . 2 7 .

4 .  CONCLUSIONS

4 . 1 .  La p o s i t i o n  exposée  au c h a p i t r e  3 de l a  p r é s e n t e  C o m m u n ic a t i o n  c o n s t i t u e r a  
l a  base  de t o u t e  c o n t r i b u t i o n  f u t u r e  é c r i t e  ou o r a l e  de l a  Communauté
à l a  C o n f é r e n c e  m o n d i a l e  p o u r  l e s  q u e s t i o n s  q u i  r e l è v e n t  de sa c o m p é te n c e .  
E l l e  c o n s t i t u e r a  donc l a  base de t o u t e s  l e s  d é c l a r a t i o n s  f a i t e s  à 
d i f f é r e n t s  p o i n t s  de l ' o r d r e  du j o u r  p a r  l e  p o r t e - p a r o l e  de la  
Communauté à N a i r o b i .

L ' i n t e r v e n t i o n  du C o m m is s a i r e ,  au nom de la  Communauté,  q u i  s e r a  p r é p a r é e  
s u r  c e t t e  base  p a r  l e s  s e r v i c e s  de l a  C o m m is s io n ,  s e r a  p r é s e n t é e  au 
g r o u p e  c o m p é t e n t  du C o n s e i l .

Les p r i n c i p a u x  thèmes évoqués  dans l a  C o m m u n ic a t i o n  s e r v i r o n t  é g a le m e n t  
de base aux p r o p o s i t i o n s  de r é s o l u t i o n  que l a  Communauté e t  ses  E t a t s  
membres s o u m e t t r o n t  à l a  C o n f é r e n c e  m o n d i a l e .  La Communauté d e v r a ,  en 
o u t r e ,  a s s u r e r  q u ' e l l f s î n  p o s i t i o n  d ' e x p r i m e r  c l a i r e m e n t  son o p i n i o n  
s u r  l e s  r é s u l t a t s  de la  C o n f é r e n c e ,  comme e l l e  l ' a v a i t  d ' a i l l e u r s  f a i t  
à Copenhague en 1 9 80 .  Le t e x t e  de ces r é s o l u t i o n s  e t  de l a  d é c l a r a t i o n  
f i n a l e  s e r o n t  é l a b o r é s  a v a n t  l a  C o n f é r e n c e  e t  a d o p t é  dans l e  c a d r e  de 
l a  c o o r d i n a t i o n  s u r  p l a c e .  _

Les p r i n c i p a u x  thèmes évoqués  dans l a  C o m m u n ic a t i o n  s e r v i r o n t  é g a le m e n t  
de base aux p r o p o s i t i o n s  de r é s o l u t i o n  que l a  Communauté e t  ses E t a t s  
membres s o u m e t t r o n t  à l a  C o n f é r e n c e  m o n d i a l e .  Le t e x t e  de ces r é s o l u t i o n s  
s e r a  é l a b o r é  a v a n t  l a  C o n f é r e n c e  e t  a d o p t é  dans l e  c a d r e  de l a  c o o r d i n a t i o n  

s u r  p l a c e .

4 . 2 .  La Communauté d e v r a  a t t i r e r  l ' a t t e n t i o n  de l a  C o n f é r e n c e  s u r  l e  thème 
de l ' é g a l i t é  a i n s i  que s u r  l e s  s o u s - t h è m e s  de l ' e m p l o i ,  l a  s a n t é  e t  
l ' é d u c a t i o n .  La Communauté e t  ses E t a t s  membres d o i v e n t  s ' a c c o r d e r  p o u r  

empêche r  que l e  thème de la  p a i x  ne m o n o p o l i s e  l e s  d é b a t s .

La d i s c u s s i o n  de p r o b lè m e s  s p é c i f i q u e s  aux pays  en v o i e . d e  d é v e lo p p e m e n t  
e s t  t r è s  i m p o r t a n t e  e t  d o i t  ê t r e  a p p r o f o n d i e ;  l a  Communauté p e u t  y 
c o n t r i b u e r .  L ' é g a l i t é  en m a t i è r e  d ' e m p l o i  d o i t  n é a n m o in s  ê t r e  une 
q u e s t i o n  p r i o r i t a i r e  p o u r  l a  Communauté q u i  s ' e s t  d é j à  c o n s i d é r a b l e m e n t  

engagée dans c e t t e  v o i e .

En p é r i o d e  de c r i s e  é c o n o m iq u e ,  a l o r s  que des g r o u p e s  v u l n é r a b l e s  
-  p a r t i e u l i è r e m e n t  l e s  femmes -  se h e u r t e n t  à de g r a v e s  d i f f i c u l t é s ,  
l e s  m esu res  v i s a n t  à p r o m o u v o i r  l ' é g a l i t é  des  c h a n c e s  en m a t i è r e  d ' e m p l o i  
s o n t  d ' u n e  i m p o r t a n c e  c a p i t a l e .  C e t t e  p r i o r i t é  d o i t  a p p a r a î t r e  c l a i r e m e n t  
dans  Les d é c l a r a t i o n s  e t  l e s  p r o p o s i t i o n s  de r é s o l u t i o n  a i n s i  que dans l e s  
s t r a t é g i e s  p o u r  l ' a v e n i r  de La Communauté.  ,
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C ' e s t  p a r  une a p p r o c h e  p o s i  t i  v e / c o n c  r é t e  e t  p r a g m a t i q u e  de ce p r o b lè m e  
que l a  Communauté p o u r r a  a p p o r t e r  une c o n t r i b u t i o n  i n t é r e s s a n t e  à ta  
C o n f é r e n c e ,  e n c o u r a g e r  l e s  d i s c u s s i o n s  u t i l e s  au n i v e a u  i n t e r n a t i o n a l  
e t  o b t e n i r  des c o n c l u s i o n s  e t  des  o r i e n t a t i o n s  q u i  p o u r r a i e n t  s e r v i r  
de base  aux t r a v a u x  f u t u r s  t a n t  au n i v e a u  c o m m u n a u t a i r e  qua n a t i o n a l  

e t  i n t e r n a t i  ona l .


